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[TRANSLATION – TRADUCTION] 

MEMORANDUM OF UNDERSTANDING BETWEEN THE GOVERNMENT 
OF THE ARGENTINE REPUBLIC AND THE GOVERNMENT OF THE 
FEDERATIVE REPUBLIC OF BRAZIL ON THE DEVELOPMENT OF 
JOINT TECHNICAL COOPERATION ACTIONS TO BENEFIT HAITI 

The Government of the Argentine Republic and the Government of the Federative 
Republic of Brazil, hereinafter referred to as “the Parties”, 

Bearing in mind the Agreement on Technical Cooperation between the Government 
of the Argentine Republic and the Government of the Federative Republic of Brazil, of 
9 April 1996, 

Considering their mutual desire to deepen the cooperation called for in the Agree-
ment on Technical Cooperation and to carry out technical cooperation projects and activi-
ties for the benefit of the Republic of Haiti, 

Aware that technical cooperation is an ideal instrument for contributing effectively to 
the economic and social development of Haiti; 

Bearing in mind that the impact of those projects will help to raise living standards 
for significant segments of the Haitian population and they will also contribute to the 
country's institutional strengthening and will have a multiplier effect, 

Bearing in mind that the Parties have already held coordination meetings in the capi-
tal cities of Buenos Aires and Brasilia, as well as a technical mission of Argentine special-
ists to Brazil – Brasilia and Petrolina, 

Have agreed as follows: 
1. This Memorandum of Understanding is intended to contribute to trilateral tech-

nical cooperation between Argentina, Brazil and Haiti. 
2. The projects of trilateral Argentina-Brazil-Haiti technical cooperation for im-

plementing joint actions in Haiti shall be formalized through agreements supplementary to 
the Agreement on Technical Cooperation between the Government of the Argentine Re-
public and the Government of the Federative Republic of Brazil of 9 April 1996. 

3. The areas to be covered under this memorandum of understanding must concen-
trate on: 

a) Agriculture and food security, especially the programme for “Promotion of Self-
Production of Fresh Foods – ProHuerta” and the development of cisterns, as well as trop-
ical fruit growing, goat and swine raising, subtropical cattle raising, garden produce varie-
ties, reforestation, and crops for self-consumption; 

b) Social development; 
c) Institutional strengthening for democratic governance. 
4. Each technical cooperation project shall be submitted for consideration of the 

Government of the Republic of Haiti. 
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5. The activities to be pursued may involve participation by other countries and 
multilateral agencies, as agreed in the specific project document. 

6. For purposes of coordination, inspection and evaluation of the cooperation activ-
ities flowing from this Memorandum of Understanding, the Parties designate, for Argen-
tina, the General Directorate for International Cooperation of the Ministry of Foreign Af-
fairs, International Trade and Worship and, for Brazil, the Brazilian Agency for Interna-
tional Cooperation of the Ministry of Foreign Relations (ABC/MRE). 

7. For purposes of monitoring the activities carried out as part of Argentina-Brazil 
technical cooperation to benefit Haiti, the Parties agree to hold meetings, by turns, in 
Buenos Aires, Brasilia or Port-au-Prince to assess the results achieved, to identify any 
problems arising from execution, and to define measures for overcoming them. 

8. This Memorandum of Understanding shall enter into force on the date of its sig-
nature and shall remain valid until such time as one Party advises the other, with three 
months' advance written notice, of its decision to terminate it. 

DONE at Brasilia on 23 May 2006, in two original copies in the Spanish and Portu-
guese languages, both being equally authentic. 

For the Government of the Argentine Republic: 

For the Government of the Federative Republic of Brazil: 
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[TRANSLATION – TRADUCTION] 

MÉMORANDUM D'ACCORD ENTRE LE GOUVERNEMENT DE LA RÉ-
PUBLIQUE ARGENTINE ET LE GOUVERNEMENT DE LA RÉPU-
BLIQUE FÉDÉRATIVE DU BRÉSIL POUR LA MISE EN ŒUVRE DES 
ACTIONS CONJOINTES DE COOPÉRATION TECHNIQUE AU BÉNÉ-
FICE D'HAÏTI 

Le Gouvernement de la République argentine et le Gouvernement de la République 
fédérative du Brésil, ci-après dénommés « les Parties »,  

Considérant l’Accord de coopération technique signé entre le Gouvernement de la 
République argentine et le Gouvernement de la République fédérative du Brésil signé le 
9 avril 1996, 

Considérant le désir réciproque d’approfondir les actions de coopérations prévues 
dans l’Accord de coopération technique et mener à bien les projets et les activités de coo-
pération technique en faveur de la République d’Haïti, 

Conscients que la coopération technique est l’instrument idéal pour contribuer de 
manière efficace au développement économique et social d’Haïti, 

Tenant compte que l’impact de ces projets contribuera à améliorer la qualité de vie 
de secteurs importants de la population haïtienne, en plus de contribuer au renforcement 
institutionnel du pays et de revêtir un caractère multiplicateur, 

Considérant que les Parties ont déjà tenu des réunions de coordination dans leurs ca-
pitales, Buenos Aires et Brasilia, en plus d’une mission technique de spécialistes argentins 
au Brésil, à Brasilia et à Petrolina, 

Sont convenus de ce qui suit : 
1. Le présent Mémorandum d'accord vise à contribuer à la coopération technique tri-

latérale Argentine-Brésil-Haïti. 
2. Les projets de coopération technique triangulaire Argentine-Brésil-Haïti pour la 

mise en œuvre d’une action commune en Haïti seront formalisés par des Accords com-
plémentaires à l’Accord de coopération technique entre le Gouvernement de la Répu-
blique argentine et la République fédérative du Brésil du 9 avril 1996. 

3. Les domaines à couvrir dans le cadre du présent Mémorandum d'accord devront se 
concentrer sur : 

a. L'agriculture et la sécurité alimentaire, en particulier le programme « Promotion de 
la production d’aliments frais destinés à l’autoconsommation – ProHuerta» et le dévelop-
pement de l’utilisation de citernes, ainsi que la culture de fruits tropicaux, l’élevage de 
chèvres et l'élevage porcin, l’élevage de variétés subtropicales, la culture de différentes 
variétés de légumes, le reboisement et de les cultures vivrières; 

b. Le développement social; 
c. Le renforcement des institutions de gouvernance démocratique. 
4. Chaque projet de coopération technique doit être soumis à l'examen du gouverne-

ment de la République d'Haïti. 
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5. Les activités à entreprendre pourront prévoir la participation d'autres pays et 
d’organismes multilatéraux conformément aux documents de projets spécifiques. 

6. Aux fins de la coordination, du suivi et de l'évaluation des activités de coopération 
au titre du présent Mémorandum d’accord, les Parties désigneront, pour l'Argentine, la 
Direction générale de la Coopération internationale du Ministère des relations extérieures, 
du commerce international et du culte, et pour le Brésil, l'Agence brésilienne de Coopéra-
tion internationale du Ministère des relations extérieures (ABC/MRE). 

7. Afin d’appuyer les activités mises en œuvre dans le domaine de la coopération 
technique Argentine-Brésil en faveur d’Haïti, les Parties conviennent de tenir des réu-
nions alternativement à Buenos Aires, à Brasilia ou à Port-au-Prince, afin d'évaluer les ré-
sultats obtenus, d’identifier les difficultés rencontrées dans la mise en œuvre et de définir 
des actions pour les surmonter. 

8. Le présent Mémorandum d’accord entrera en vigueur à la date de sa signature et 
restera en vigueur jusqu'à ce que l’une des Parties informe l’autre, par écrit, avec un préa-
vis de trois (3) mois, de sa décision de le dénoncer. 

FAIT à Brasilia, le 23 mai 2006, en deux exemplaires originaux, en langues espa-
gnole et portugaise, les deux textes faisant également foi. 

Pour le Gouvernement de la République argentine : 

Pour le Gouvernement de la République fédérative du Brésil :  
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